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ZARUCNI LIST

I) ZARUENi DOBY

Zarutni doby zatinaji béZet od prevzeti véci kupujicim. Ma-li koupenou véc uvést do provozu jiny podnikatel nez prodavajici, zatne zarutni doba bézet az
ode dne uvedeni véci do provozu, pokud kupujici objednal uvedeni do provozu nejpozdéji do tfi tydnl od pfevzeti véci a fadné a vEas poskytl k provedeni
sluzby potfebnou soucinnost. Na veskeré vyrobky spolecnosti ROLTECHNIK s.r.o. je pro spotfebitele* poskytovana zakladni zaruka v délce 2 roky ode dne
zakoupeni vyrobku. PFi splnéni nize uvedenych zvlastnich podminek je pak poskytovana roz3itena zaruka. Zaruéni doba se sklada ze zakonné hity (2 roky)
a pfipadné rozsifené zaruéni Lhity.

* U vybranych produkti je vyrobcem zaruka pro kupujici, ktefi nejsou spotfebitelem, omezena na 6 mésicti a reklamace jsou vyfizovany do 90 dni ode dne
uplatnéni reklamace.

Zakonna prava koncového zékaznika (spotfebitele) tim nejsou nijak dottena, zaruka pro néj plati dle zékona.

1I a) Zéakladni zaruka - 2 roky

Narok na uplatnéni zaru€niho plnéni (opravy nebo vymény) vadnych vyrobki na naklady vyrobce zanika v nasledujicich pfipadech:

« pokud neni vyrobek uZivan v souladu s jeho uréenim

« neni-li doloZen platny doklad o zakoupeni vyrobku (zakaznik tedy nemé doklad o zatatku b&hu zaruénf Lhity)

* pfi zjisténi neodborné montaze

« v pfipadé, Ze na vyrobku byl proveden neopravnény nebo neodborny zasah majitelem, nebo jinou neopravnénou osobou

« chybéjici nebo nesprévna ddrzba (viz. ,,navod k Gdrzbé*)

11 b) Rozsifena zaruka

Rozsifenou zaruku poskytuje ROLTECHNIK s.r.o., pouze na vyrobky produktové fady ROLTECHNIK dle skupin vyrobki v nize uvedené tabulce.

Narok na uplatnéni zaru€niho plnéni (opravy nebo vymény) vadnych vyrobkd na naklady vyrobce v ramci rozsifené zaruky zanika,

v nasledujicich pfipadech:

« nebyl-li origindlni zaruénf list vyplnén prodejcem a soucasné odbornou montazni firmou na prednf strané

« nebyla-li montaz vyrobku provedena autorizovanou montazni firmou* / odbornou montazni firmou (s Zivnostenskym opravnénim)

« nebyla-li héhem dvouletého uZivani provedena ,,servisni Gdrzba“ od ROLTECHNIK servis nebo autorizované montazni firmy **

* plati pouze pro wellness vyrobky ... seznam autorizovanych montaznich firem naleznete na www.roltechnik.cz nebo u prodejcd

** podminky servisni Gdrzby a aktualni sazebnik servisnich dkond naleznete na www.roltechnik.cz nebo u prodejci

1I ¢) Podminky prodlouZené zaruky

V ramci prodlouzené zéaruky, nad ramec 24 mésicli od data zakoupeni, ma vyrobce vylu€né pravo volby zpiisobu fesenf reklamace a to bud:

« opravou vady

« vyménou vadnych dild

« finantnim plnénim v odpovidajicim rozsahu a dileZitosti pfedmétné vady, pfipadné jinym zplsobem v navaznosti na vzniklou vadu a jeji zavaznost
Prodlouzend zaruka nepodléha povinnostem vyplyvajicim z Ob&anského zdkoniku. ProdlouZena zaruka se ¥idi reklamaénim Fadem spole¢nosti ROLTECHNIK
s.r.0. Rozhodnuti vyrobce o zplsobu fe3eni reklamace je pro zékaznika zévazné.

Zarugni doba je pro skupiny vyrobki nasledujici:

Vyrobky produktové fady ROLTECHNIK:

sprchové zastény ROLTECHNIK 2+3 roky
akrylatové vany a vany z litého mramoru 10 let
vanitky samonosné 2 roky
- — sprchové zdstény ROLTECHNIK:
vanitky na podezdéni 10 let HITECH LINE, KINEDOOR LINE, WALK IN LINE, ELEGANT LINE,
vanitky z littho mramoru 5 let TOWER LINE, AMBIENT LINE, EXCLUSIVE LINE, PROXIMA LINE,
LEGA LIFT LINE, LEGA LINE, CLASSIC LINE
wellness vyrobky (parni boxy, vifivé vany) 2 roky
ostatni (pfisluSenstvi, masazni panely, ...) 2 roky produktovd Fada SANIPRO:

v produktovém katalogu oznaceny logem znacky SANIPRO

Vyrobky produktové fady SANIPRO:

komplet sortiment

Vyrobky zakoupené na outlet.roltechnik.cz

komplet sortiment 2 roky

ZARUKA SE NEVZTAHUJE NA

« mechanické poskozeni vyrobku zpisobené dopravou, nespravnou manipulaci nebo nespravnym skladovanim vyrobku, zavinéné prodejcem,
instalatérem nebo uZivatelem

« vady a skody vzniklé nespravnou instalaci vyrobku (v rozporu s montaznim navodem, ktery je souasti vyrobku)

« pred¢asné opotfebeni zplisobené nespravnou instalaci

« vady vzniklé v disledku nespravného uzivani vyrobku (viz. ,popis a Gcel pouziti*)

« chybé&jici nebo nespravna ddrzba (viz. ,,navod k Gdrzbé*)

« poskozeni vzniklé z diivodu usazovani vodniho kamene

« zavady vzniklé neopravnénym zasahem, chybnym zapojenim, Zivelnou pohromou popf. uzitim vyrobku v nespravnych nebo extrémnich podminkéch
(napf. saunové mistnosti, bazény, atd...)

« u hydromasaznich (parnich) boxt a panelt nesmi provozni tlak vody pfesahnou hodnotu 3 bary v opaéném p¥ipadé hrozi nebezpeti poskozeni
vodo-instalacnich materiald pouZitych na vyrobku

« vyrobce si vyhrazuje pravo neuznani zaruky v pfipadé prokazatelné neodbornych zasahd a Gprav hydromasazniho systému

+ vyrobce neuznava zadny pozadavek néhrady skody, ktera byla zplisobena kupujicim, pfepravcem nebo tfeti osobou.

Hydromasazni systémy s elektroinstalaci jsou zafizeni tfidy ,,I“ spliiujici pozadavky CSN EN 60335-2-60, CSN EN 60335-2-105, EN 12764.

+ zéruku nelze uplatnit, jestliZe pfed uvedenim do provozu nebyla vyhotovena vychozi revizni zpréva elektrorozvodu a pfivodu k hydromaséznimu
zafizeni dle CSN 331500 v navaznosti na CSN 332000-6-61 ed.2 (IEC 346-6-61/A2).

UPOZORNENI

Sedatka a madla v hydromasaznich boxech nejsou konstrukéné feSeny pro osoby se snizenou pohyblivosti ve smyslu normy ES 93/42/EHS pro zdravotnické
pomdicky. Tato zafizeni slouZi pro plné mobilni uZivatele, jako podplirny prostfedek.

Zivotnost spotfebniho zboZi jako jsou tésnici komponenty (PVC tésnéni ), osvétlent, kartuse, termostaty, loZiskové pojezdy, sprchové hadice, ru€ni sprchy
muZe byt kratsi, nez zarutni doba dana zakonem.

Vsechny soutastky, které byly namontované pfi montézi si zékaznik musi vyménit sam, napf. sprchova hadice, pojezdy dvefi.

V pfipadé nedoloZeni nabyvacich dokladd, se veskeré servisni prace G¢tuji zakaznikovi dle platného sazebniki servisnich praci Roltechnik.

Sazebnik naleznete na www.roltechnik.cz




ZARUCNI LIST

I1I) PODMINKY ZARUKY
Pozor - pfi koupi vyrobku a pfed jeho instalaci jej petlivé zkontrolujte, zda neni mechanicky nebo jinym zplsobem poskozen.
Po instalaci jiZz nebude brén ohled na poskozeni tohoto typu.

popis a Géel pouZiti:

SPRCHOVE ZASTENY - vjrobek je uréen k zamezenf rozstfiku vody p¥i osobni hygien& osob v obytnych budovéch, vefejnych a primyslovych budovéach
SPRCHOVE VANICKY - hygienické zafizenf, které zachycuje vodu po omyvanf lidského téla pod sprchou a sméfuje ji do odtokového otvoru *

KOUPACI VANY - hygienické zafizenf pouZivané pro tastetné ponofeni a umyti lidského téla nebo jeho Easti a pro nasméFovani vody do odtokového otvoru *
VIRIVA VANA - kompletné smontovana jednotka zahrnujici koupaci vanu, zafizeni pro efenf vody nebo vzduchu a pFidruzenou elektronickou instalaci **
PARNI BOX - vjrobek je uréen k zamezenf rozstfiku vody p¥i osobni hygien& sprchujicich se osob a k masaznim a relaxaénim Gceldm **

* Sprchové vanitky a koupaci vany nejsou ureny pro instalaci pod obklad! Musf byt instalovany tak, aby byly po obezdéni vyjimatelné smérem vzhuru.
ROLTECHNIK s.r.o. nehradi naklady spojené s poskozenim obkladd, dlazby nebo zdiva, které mohou vzniknout pfi nerespektovani tohoto pravidla.
** Vifivé vany a parni boxy jsou uréeny pro pouZziti do obytnych budov.

1V) NAVOD K UDRZBE

Sprchové zdstény a sprchové kabiny:

Sprchové zastény a sprchovaci kabiny standardniho provedeni slouZi v koupelnovyich prostorach k zamezeni rozstfikovani vody.

Pro spravnou funkci a plnou spokojenost zakaznikd je nutné vyrobky pravidelné udrzovat. Udrzba sprchovych zéastén je velmi snadna.

Sprchové zastény a kabiny se pohodIné udrzuji doporu€enymi Eisticimi prostfedky ROLTECHNIK uréenymi pro domécnost, které neobsahujf abrazivni
Castice (jako je pisek, mlety mramor, apod.). Cistici prostfedky obsahujici pevné Eastice zpisobuji nenapravitelné poskozeni nejen na vyplnich sprchovych
zastén, ale také na lakovanych kovovych ¢astech.

Vyvarujte se také, aby povrch vyrobku p¥isel do styku s koncentrovanymi kyselinami, louhy, tékavymi latkami (Fedidly, alkoholy, acetonem apod.), pro-
stfedky s obsahem chloru, koncentraty vonnych esenci do koupele a barvivy.

Vodici Easti sprchovych zastén a kabin je nutno pravidelné mazat mazacimi prostfedky odolnymi proti vodé (vodni vazeliny nebo bézné pouZivané glyce-
rinové a silikonové krémy). Tento (kon je nutno provadét v zavislosti na intenzité pouZivani a podminkach, ve kterych je sprchova zasténa nebo kabina
pouZivana. Nejméné vsak 1x za 2 mésice.

Upozornéni:
Povrchova dprava BRILLANT neni chrom! Jde o mechanicky vylestény a nasledné chemicky pasivovany hlinikovy profil, na kterém jsou akceptovatelné stopy
po lesticim nastroji. Tyto stopy nejsou divodem k reklamaci.

Udrzba skla s hydrofobni povrchovou tipravou ROLSHIELD:

ROLSHIELD minimalizuje stopy po vodnich kapkach a zbytcich vodniho kamene. V potatecni fazi stati jen sklo po pouZiti sprchy Fadné oplachnout bohatym
proudem Cisté vody. Po del3Tm pouZivani lze minerdly obsazené ve vodé a ostatni neCistoty z chranéné plochy skla lehce odstranit pfi pouZiti béznych
saponatovych Eisticich prostfedkd. Pro Eisténi skel s ochrannou vrstvou doporuujeme pouZivat pfipravek ROLSHIELD Refresh Cleaner.

V zadném pripadé nelze k ddrzbé pouZivat abrazivni Cistici prostfedky, ocelové draténky a koncentraty na bazi kyselin ¢i zasad!!!

pozn.:

Intenzita efektu rychlého stékani vody je pfimo zavisla na tvrdosti vody a frekvenci pouzivani sprchové zastény.

Pfi zvy3ené frekvenci (min. v3ak 1x rok) doporutujeme vyuzit

obnovovaci sady ROLSHIELD COMPLETE CARE, kterou lze zakoupit u v3ech prodejcti vyrobk ROLTECHNIK.

Koupaci vany a sprchové vanicky:

Material z néhoz jsou vyrobeny vany a vanicky ma hladky a leskly povrch v celé své struktufe a diky tomu nedochazi k usazovani necistot nebo jen velmi
ziidka. Doporucujeme po koupeli setfit mokrou houbou ¢i hadfikem za pouziti b&znych Cisticich prostfedkd urEenych pro domécnost. Vyvarujte se pouziti
prostredkd, které obsahuji abrazivni Eastice.

Zabraiite, aby povrch pfisel do styku s koncentrovanymi kyselinami, chlérem, louhy, tékavymi latkami (Fedidly, alkoholy, acetonem, apod.).

Maximalni nosnost koupacich van a sprchovych vanicek je 0,1 kg / 1 cm?

Pro dokonalé utésnéni doporucujeme pouZit montazni sadu ROLTECHNIK.

Pokud dojde p¥i manipulaci nebo uZzivani k drobnym povrchovym poskozenim akrylatu (ryhy, Skrdbance), vybruste poskozend mista vodovzdornym smir-
kovym papirem (zrnitosti 1000 a vy33i). Vzniklé matné misto vylestite do piivodniho lesku pouZitim lestidel (k €isténi kovi nebo auto-lestidla) a mékkého
hadfiku.

Upozornéni:
Pokud se rozhodnete opravit vanu (vanitku) sami, Cinite tak na vlastni zodpovédnost!

Doporuceni vyrobce:

Budte velmi opatrni pfi manipulaci, dopravé a usazovani vyrobku, aby nedoslo k jeho poskozeni. Veskeré podrobné informace ohledné montaze, pouZiti
a Gdrzby ziskate u svého prodejce. K Gdrzbé a pravidelnému o3etfovani produktii pouZivejte vZdy jen vyrobcem doporuené specialni Eistici prostfedky
ROLTECHNIK.

V) PODMINKY SERVISNICH PROHLIDEK

PODMINKOU PRO UPLATNENT ROZSIRENE ZARUKY U SPRCHOVYCH ZASTEN
je pravidelna servisni Gdrzba pfimo od ROLTECHNIK servis nebo autorizované montazni firmy. Servisni prohlidka musi byt provedena minimalné 1x za rok.

SERVISNI PROHLIDKA zahrnuje:

u sprchovych zastén:

« kontrolu celkového stavu a funkEnosti vyrobku

« sefizeni / namazani pohyblivych ¢asti vyrobku

« kontrolu tésnosti

« v pfipadé zjiténi nedostatki vzniklych nespravnou instalaci / chybgjici nebo nespravnou ddrzbou navrh na odstranéni téchto zavad (soutasti je i cenova nabidka)
« tasova narotnost zakladnf servisni prohlidky by neméla pfesahnout 30 minut

SERVISNI PROHLIDKA nezahrnuje:

« Gkony del3i nez 30 / 60 minut

« pouZité nahradni dily a dal$i montazni material nutny pro odstranéni zévad vzniklych nespravnou instalaci / chybéjici nebo nespravnou ddrzbou
« Cisténi usazenin vodniho kamene

« cenu Eisticich prostfedkd

Aktualni sazebnik servisnich prohlidek a dal3ich servisnich dkond naleznete u odbornych prodejcti nebo na www.roltechnik.cz



ZARUCNY LIST

1) ZARUCNA DOBA

Zarutna doba zatina plyndt odo diia prevzatia vyrobku zakaznikom s potvrdenim datumu predaja v zaruénom liste alebo pokladni¢nym dokladom,
alebo od uvedenia tovaru do prevadzky odbornym montdznym subjektom (pokial montéz bola zrealizovana do troch (3) tyzdiov od kipy.

Na v3etky vyrobky spolo€nosti ROLTECHNIK s.r.o. je zakladna dvojrogna (2) zaruka odo diia kipy pri splneni nizsie uvedenych zvlastnych  podmienok je
poskytnuta predlzena zéruka.

* Pri vybranych produktoch je vyrobcom zéruka pre kupujicich, ktori nie st spotrebitelmi, obmedzena na 6 mesiacov a reklamacie st vybavované do 90
dni odo dia uplatnenia reklamacie. Zakonné prava koncového zakaznika (spotrebitela) tym nie sii ni¢im naru3ené, zaruka pre nich plati podla zakona

1I a) Zakladna zaruka - 2 roky

Narok na uplatnenie zaruéného plnenia (oprava alebo vymena) chybného vyrobku na naklady vyrobcu zanikaj z tychto dévodov:
« ak nie je vyrobok pouZivany podla jeho uréenia

« ak nie je doloZeny platny doklad o kiipe vyrobku (zakaznik nemé doklad o zatiatku zaruénej doby)

+ ak je zistena neodborna montaz

+ ak bol na vyrobku uskuto€neny neopravneny alebo neodborny zasah majitelom alebo inou neopravnenou osobou

« chybajiica alebo nespravna tdrzba (vid ,,ndvod na Gdrzbu*)

11 b) PredlZena zaruka

PredlZend zaruku poskytuje ROLTECHNIK s.r.o. len na vyrobky produktovej rady ROLTECHNIK a EXTREME.

Narok na uplatnenie zaruéného plnenia (oprava alebo vymena) vyrobku na naklady vjrobcu v ramci prediZenej zaruky zanikaji z tychto dévodov:
+ ak nie je originalny zaru¢ny list vyplneny predajcom a sii¢asne odbornou montaznou firmou na prvej strane

+ ak nebola montaz vyrobku zrealizovana autorizovanou montaznou (odbornou montaznou firmou so Zivnostenskym opravnenim)

« ak nebola v priebehu dvojro€ného (2) pouzivania prevedena servisnd Gdrzba od ROLTECHNIK servis alebo autorizovanou montaznou firmou **
* plati len pre wellness vyrobky ...zoznam autorizovanych montaznych firiem najdete na www.roltechnik.sk alebo u predajcov

** podmienky servisnej Gdrzby a aktualny cennik servisnych dkonov najdete na www.roltechnik.sk alebo u predajcov

11 ¢) Podmienky predizenej zaruky

V ramci pred(zenej zaruky, nad ramec 24 mesiacov od datumu nakupu, méa vyrobca vyluéné pravo volby spdsobu rie3enia reklamacie a to bud:
« opravou chyby

« vymenou chybnych dielov

« finanénym plnenim v zodpovedajtcom rozsahu a délezZitosti predmetnej chyby

« pripadne inym spésobom v nadvéznosti na vzniknuti chybu a jej zavaznost

Pred(Zena zaruka nepodlieha povinnostiam vyplyvajicim z Obtianskeho zakonnika.

PrediZena zaruka sa riadi reklamatnym poriadkom spoloénosti Roltechnik s.r.o.

Rozhodnutie vyrobcu o spdsobe riesenia reklamécie je pre zakaznika zavazné.

Zarucna doba pre jednotlivé skupiny vyrobkov:

Vyrobky produktové rady ROLTECHNIK:

sprchové zasteny ROLTECHNIK 2+3 roky
akrylatové vane a vane z liateho mramoru 10 let
vanitky samonosné 2 roky
- - sprchové zdsteny ROLTECHNIK:
vanitky na podmurovanie 10 let HITECH LINE, KINEDOOR LINE, WALK IN LINE, ELEGANT LINE,
vanitky z liateho mramoru 5 let TOWER LINE, AMBIENT LINE, EXCLUSIVE LINE, PROXIMA LINE,
LEGA LIFT LINE, LEGA LINE, CLASSIC LINE
wellness vyrobky (parné boxy, virivé vane) 2 roky
ostatné (prisludenstvo, masazné panely, ...) 2 roky produktovd rada SANIPRO:

v produktovom katalogu oznaceny logom znatky SANIPRO

Vyrobky produktové rady SANIPRO:

komplet sortiment

Vyrobky zakiipené na outlet.roltechnik.sk

komplet sortiment 2 roky

ZARUKA SA NEVZTAHUJE NA

» mechanické poskodenie vyrobku sposobené dopravou, nespravnou manipulaciou alebo nespravnym skladovanim spdsobenym predajcom,
instalatérom alebo pouZivatelom

« chyby spdsobené nespravnou montazou

« chyby spdsobené v dosledku nespravneho pouzivania vyrobku (vid ,,navod na tdrzbu*)

« chybajiica alebo nespravna tGdrzba (vid ,navod na Gdrzbu*)

« poskodenie vzniknuté z dévodu usadzovania vodného kamefia

« chyby vzniknuté neopréavnenym zasahom, nespravnym zapojenim, Zivelnou pohromou, pouZivanim vyrobku v nespravnych alebo v extrémnych
podmienkach (napr. saunové miestnosti, bazény, atd...)

+ v hydromasaznych (parnych) boxoch a paneloch nesmie prevadzkovy tlak vody presiahnut hodnotu 3 bary, v opaénom pripade hrozi
nebezpecenstvo poSkodenia vodoinstalacnych materidlov pouZitych na vyrobku

« vyrobca si vyhradzuje pravo neuznania zaruky v pripade preukdzania neodborného zasahu a dprav hydromasazneho systému

* vyrobca neuzndva Ziadnu poZiadavku na nahradu Skody, ktora bola spésobend kupujicim,prepravcom alebo tretou stranou

Hydromasazny systém s elektroinitalaciou je zariadenie Ltriedy spliiajice poZiadavky SN EN 60335-2-60, CSN EN 60335-2-105, EN 12764.

+ Zaruku nie je mozné uplatnit, ak pred uvedenim do prevadzky nebola vystavend revizna sprava od elektrického rozvodu a privodu k hydromasaznemu

zariadeniu podla CSN 33150 nadvézujicu na CSN 332000-6-61 ed.2 (IEC 346-6-61/A2).

UPOZORNENIE

Sedadla a madla v hydromaséaznych boxoch nie si konstrukéne rieSené pre osoby so znizenou pohyblivostou v zmysle normy ES 93/42/EHS pre zdravotnic-
ke pomdcky. Tieto zariadenia sliZia pre plne mobilnych uZivatelov ako podporny prostriedok.

Zivotnost spotrebného tovaru ako st tesniace komponenty (PVC tesnenia), osvetlenie, kartu3e, termostaty, loZiskové pojazdy, sprchové hadice, ruéné
sprchy mdze byt mdze byt kratSia ako zaru€néa doba dana zakonom.

Vsetky siciastky namontované pri svojpomocnej montazi produktu (sprchovacieho alebo kipacieho zariadenia) si zékaznik musi vymenit sam, napr.
sprchova hadica, pojazdy dveri.

V ptipade nedoloZenia potrebnych dokladov o prevedené montézi tj. potvrdeny zaru¢ny list odbornou montaznou firmou (osobou) sa v3etky servisné prace
G¢tuja zakaznikovi podla platného sadzobnika servisnych prac ROLTECHNIK. Sadzobnik najdete na www.roltechnik.sk



ZARUCNY LIST

111) ZARUENE PODMIENKY
Pri kiipe vyrobku a pred instalaciou vyrobok starostlivo prekontrolujte ¢i nie je mechanicky alebo inym spdsobom poskodeny.
Po nainstalovani vyrobku, v pripade poskodenia, uz nebude uznana reklamécia na vyrobok.

popis a Gcel pouZitia:

SPRCHOVE ZASTENY

st urtené k zamedzeniu rozstreku vody pri osobnej hygiene osdb v hygienickych miestnostiach obytnych budov, vo verejnjch a priemyselnych objektoch
SPRCHOVE VANICKY

s0 sanitarne zariadenia zachytavajice vodu po sprchovani [udského tela, ktord nasledne odteka do odpadu odtokovym otvorom *

KUPACIE VANE

s0 sanjtarne zariadenia urfené k tiastotnému ponoreniu a umyvaniu ludského tela vodou, ktora po pouZiti nasledne odtekéa do odpadu odtokovym otvorom *
VIRIVA VANA

je kompletné jednotka, po zmontovani obsahujica kipaciu vafiu, zariadenie na virenie vody alebo vzduchu a k tomu prislusn elektronickd in3talaciu **
VIACUCELOVE SPRCHOVACIE KABINY

s uréené k pouzivaniu v obytnych budovéch na masazne a relaxacné tcely, zamedzuji rozstriekaniu vody do okolia pri osobnej hygiene **

* Sprchové vanicky a kipacie vane montujte na zvolené miesto aZ po obloZenf stien keramickym obkladom. K ich manipulacii a osadeniu musi byt volny priestor
smerom hore. ROLTECHNIK s.r.o0. nehradi nédklady spojené s poskodenim obkladu, dlazby alebo muriva, ktoré vznikne z dévodu nereSpektovania tejto poziadavky
** Virivé vane a parné boxy si urfené na pouzivanie v obytnych budovach.

1V) NAVOD NA (DRZBU

Sprchové zdsteny a sprchovacie kabiny:

Sprchové zasteny a sprchovacie kabiny Standardného prevedenia sliZia v kiipeliiovych priestoroch k zamedzeniu rozstriekaniu vody.

K spravnej funkcii a Gplnej spokojnosti zakaznika je ddleZité vyrobky pravidelne oSetrovat, Gdrzba sprchovych zasten je velmi jednoducha.

Sprchové zasteny a sprchovacie kabiny jednoducho o3etrite odporcanymi Cistiacimi prostriedkami ROLTECHNIK uréenymi pre domécnost, ktoré neob-
sahuji abrazivne iastocky ako je piesok, mlety mramor apd. Cistiace prostriedky obsahujiice abrazivne tiastocky sposobia nenapravitelné poskodenie
nielen vyplni sprchovych zasten, ale tiez lakovanych kovovych casti.

Zabraiite tieZ kontaktu povrchov so stykom s koncentrovanymi kyselinami, ldhom, leptavymi latkami (riedidla,alkohol,acetdén apd.) s prostriedkami obsa-
hujtice chlor, s koncentratmi vonnych esencii do kipela a farbivami.

Vodiace Casti sprchovych zasten a kabin je nutné pravidelne premazavat mazacimi prostriedkami odolnymi voti vode (vodné vazeliny alebo bezne pouzi-
vané glycerinové a silikonové krémy.) Mazanie je nutné opakovat v zavislosti pod(a intenzity pouzivania a podmienok, v ktorych sa sprchova zastena alebo
kabina nachadza. Najmenej v3ak 1 krat za dva mesiace.

Upozornenie:
Povrchova tiprava BRILLANT nie je chrém. Je to mechanicky leSteny a nasledne chemicky upraveny Al profil, na ktorom st akceptovatelné stopy po lestia-
com nastroji. Tieto stopy nie st dévodom na reklamaciu.

(drzba skla s hydrofébnou povrchovou iipravou ROLSHIELD:

ROLSHIELD minimalizuje stopy po vodnych kvapkach a zostatkoch vodného kamena. V zaciatocnej faze postacuje sklo po sprchovani len dobre oplachnut
bohatym pridom €istej vody. Po dlhSom pouZivani je mozné mineraly obsiahnuté vo vode a ostatné netistoty z ochranej plochy skla fahko odstranit pouZi-
tim beZnych saponatovych prostriedkov. Na Cistenie skiel s ochrannou vrstvou odporicame pouzivat pripravok ROLSHIELD Refresh Cleaner.

V ziadnom pripade nepouZzivajte na Gdrzbu abrazivne Cistiace prostriedky, ocelové hubky a koncentraty na baze kyselin i zasadité produkty !!!

pozn.:
Intenzita efektu rychleho stekania kvapiek vody je priamo zavisla od tvrdosti vody a frekvencie pouZivania sprchovej zasteny. Pri zvysenej frekvencii (min.
v3ak 1 krat za rok ) odporiiame pouZit na osetrenie obnovovaciu sadu ROLSHIELD COMPLETE CARE, ktori dostanete kipit u vietkych predajcov vyrobkov
ROLTECHNIK.

Kiipacie vane a sprchové vanicky:

Material, z ktorého st vyrobené vane a vanicky, ma hladky a leskly povrch v celej Struktire, preto nedochadza k usadzovaniu necistét, alebo len zriedkavo.
Odporicame ich po kipeli utriet hubkou €i utierkou s pouzitim beznych Eistiacich prostriedkov urEenych pre domacnost.

Zabraiite kontaktu tychto povrchov so stykom s koncentrovanymi kyselinami, chlérom, ldhom, leptavymi latkami (riedidla, alkohol, acetén...).

Maximalna nosnost kipacich vani a sprchovych vanitiek je 0,1 kg / 1 cm®

Na dokonalé utesnenie odpori¢ame pouzit montdZznu sadu ROLTECHNIK.

Ak ddjde pri manipulécii alebo pri pouZivani k drobnému povrchovému poskodeniu akrylatu (ryhy, skrabance), vybriste poskodené miesto vodovzdornym
brisnym papierom (zrnitost 1000 a viac). Vzniknuté matné miesto vylestite do pévodného lesku pouZitim lestidla na Cistenie kovov alebo autole3tidla)
a makkej handricky.

Upozornenie:
Ak sa rozhodnete opravit vaiiu (vanitku) sami, robite tak na vlastnii zodpovednost!

Odporiicanie vyrobcu:

Budte velmi opatrni pri manipulacii, doprave a osadzovaniu vyrobkov, aby nedoslo k ich poskodeniu. Akékolvek podrobné informacie ohtadom montaze
a Gdrzby ziskate u svojho predajcu. Na ddrzbu a pravidelné o3etrovanie vyrobkov pouZivajte len vjrobcom odporiiané Specialne istiace prostriedky
ROLTECHNIK.

V) PODMIENKY SERVISNYCH PREHLIADOK

PODMIENKOU NA UPLATNENIE PREDLZENEJ ZARUKY SPRCHOVYCH ZASTEN
je pravidelna servisna Gidrzba od ROLTECHNIK servis , pripadne autorizovanej montaznej firmy. Servisna prehliadka ma byt prevedena minimalné 1 krat za rok.

SERVISNA PREHLIADKA ZAHRNA:

sprchové zasteny:

« kontrolu celkového stavu funkénosti vyrobku

« nastavenie a namazanie pohyblivych casti vyrobku

« kontrolu tesnosti

« v pripade zistenia nedostatkov vzniknutych nespravnou montazou, chybajicou alebo nespravnou Gidrzbou, navrh na odstranenie tychto chyb s cenovou ponukou
« Casova narocnost zakladnej servisnej prehliadky je cca 30 minit

SERVISNA PREHLIADKA NEZAHRNA:

« ikony dlhsie ako 30 / 60 minat

« dodanie nahradnych dielov a dalsi montazny material nutny k odstraneniu chyb vzniknutych nespravnou montézou, chybajiicou alebo nespravnou tdrzbou
« Cistenie usadzenin vodného kamefia

« cenu za Cistiace prostriedky

Aktualny sadzobnik servisnych prehliadok a dalsich servisnych Gkonov ndjdete u odbornych predajcov alebo na www.roltechnik.sk



s | CERTIFICATE OF GUARANTEE

GUARANTEE CONDITIONS

The producer provides guarantee for the product according to further
listed rules and legally stated conditions. The guarantee is valid only in
case of properly filled guarantee list or sales receipt. The guarantee which
is provided above the frame provided by the valid legislative allows the
customer to the right to remove the defect free of charge. All the rights
coming from the guarantee are void in case the claim was placed outsider
of the guarantee period. The guarantee period is automatically prolonged
by the period the product has been in claim procedure in case the claim
was recognized as proper. The customer is obliged to claim the product in
the place where he has bought it.

In your own interest take care about propriety fulfilling of the guarantee
list!

The guarantee period for the products is following

Guarantee period starts by the day of purchase by the Bayer. This date is
mentioned in the guarantee certificate as date of sale or date of installati-
on made by authorized person (if this installation has been ordered within
3 weeks from the date of purchase).

shower enclosures and shower cabins

Line — HITECH, KINEDOOR, WALK IN, ELEGANT, 60 months
AMBIENT, TOWER, EXCLUSIVE

Line - PROXIMA, LEGA LIFT, LEGA, CLASSIC 36 months

SaniPro 24 months
BATH TUBS (acrylic and cast marble) 120 months
SHOWER TRAYS - acrylic 120 months
SHOWER TRAYS - cast marble 60 months
hydromassage and steam boxes, hydromassage columns, 24 months
hydromassage bath tubs
SHOWER TRAYS - monolithic (PU) 24 months
other products (drain, handles, pillows, ...)

Note:

Lifetime of the sealing components (PVC sealings) can be shorter than the
minimal guarantee given by the valid legislativ.

Lifetime of the lamps for hydromasage cabins and bathtubs can be shorter
than minimal guarantee given by the valid legislation.

Limitation of the guarantee

The guarantee does not apply on:

» Mechanical damage on the products, where this damaging is cause by
improper manipulation

« Products used not in correspondence with the manual instruction (this
instruction is part of the guarantee certificate)

« The products where the instruction for the construction preparation and
assembly instructions have not been followed.

« for the defects coming from unauthorized usage, improper connection,
defects caused by major power or coming from usage in extreme conditi-
ons (for example in sauna room, swimming pool, ...).

« For bath tubs and shower trays where damage comes out from improper
installation or insufficient insulation.

« the producer reserves right of not accepting the guarantee in case of
obvious impact and modification of hydromassage system the producer
dos not recognize any requirement for the damage compensation caused
by the buyer, transport or any other third body

« the water pressure for operation of the hydromassage (steam) cabins and
columns can not exceed a nominal pressure of 3 bars

The hydromassage systems with electroinstallation are equipments of ,,I*

class complying with following standards: IEC 60335-2-60,

IEC 60335-2-105, EN 12764.

« guarantee cannot be applied if before first operation a revision report of
the electro distribution and inlet toward the hydromassage equipment
has been performed according to IEC 346-6-61/A2

Recommendation

Guarantee certificate and the document proving the purchase of the goods
(eventually its authorized installation) keep carefully for all the period of
the guarantee.

During the claim procedure you will be required to present originals of
above documents.

Maintenance instruction

Shower enclosures and shower cabins

« In order to maintain the satisfaction and proper function of it is nece-
ssary to maintain the products regularly. The maintenance of shower
enclosures is very easy:

« Shower enclosures and cabins are possible to be maintained by
ROLTECHNIK common cleaning detergents which do not include abrasive
elements (as send, grinded marmor etc).

These hard elements cause unrecoverable damage on the glasses and on
the painted surfaces of metal parts.

« Avoid also contact with concentrated acids, high concentration deter-
gents and alcohol as well as detergents with high rate of chloral, concent-
rated smelling essences for the bath and different color concentrates.

« The moving parts of the shower enclosures are necessary to be regularly
greased by water adhesive greases (water Vaseline or commonly used
silicone creams). This is necessary to do in accordance with the frequency
of usage of the shower enclosure. Minimally 1 - 2 times per month.

Note

Surface treatment BRILLANT is not a chromed surface. It is mechanically
polished and chemically pasivated treatment for aluminum profiles. There-
fore a tracks leaved by the mould are not a reason for claim

Maintenance of the glass with hydrophobic surface treatment

+ ROLSHIELD minimizes the remains of water drops and lime scale. At the
beginning it is enough just to flush the glass with a stream of clear water.
After some time the deposits are easy to be cleaned by common domestic
detergents.

« Avoid usage of any abrasive detergents, steel wipers and concentrates
of acids.

« Note: The intensity of the fast flushing effect is dependant on the hard-
ness of the water and frequency of usage. In case of increased frequency
a usage of ROLSHIELD COMPLETE CARE is recommended (minimally 1
time per year). This set is available with all distributors of Roltechnik
products.

Bath tubs and shower trays

« Material from which the bath tubs and shower trays are produced is smo-
oth and shiny in the entire structure and thanks to its properties there are
very small deposits of microbes and dirt. Therefore we recommend just
wiping the bath with wet blanket using common household detergents.
Avoid usage of abrasive elements.

« Avoid contact with concentrated acids, chloral and materials as alcohol,
acetones etc as well as with concentrates of smelling essences and color
concentrates.

« Bath tubs and shower trays never install in a way of fixed bricking, the
product has to be removable (in upper direction) without any construc-
tion impacts!!!.

 Maximal weight resistance of bath tubs and shower trays is 0,1kg/1cm?

« For ideal sealing we recommend to use the assembly set Roltechnik.

« In case during the manipulation of usage there are some scratches on the
product we recommend to fix them with a very mild water resistant sand
paper (density 1000 and higher) and then to polish the area with metal
and car polishing substances.

Recommendation

« Be very careful during manipulation, transport and installation of the
product to avoid its damaging. All detailed information for appropriate
assembly, maintenance and usage can be received at your selling point.

« In case you want to be sure you are not hurting the products use special
cleaning detergents ROLTECHNIK which are approved and recommended
directly by the producer.



| o | GARANTIE-ZERTIFIKAT

I) GARANTIEZEITEN

Die Garantiezeiten beginnen mit der (ibernahme der Sache durch den Kau-
fer. Soll die gekaufte Sache von einem anderen Unternehmer als Handler

in Betrieb genommen werden, beginnt die Garantiezeit erst mit dem Zeit-
punkt der Inbetriebnahme der Sache, soweit der Kaufer die Inbetriebnah-
me spatestens innerhalb von drei Wochen nach der Ubernahme der Sache
bestellt sowie die fiir die Erbringung der Leistung erforderliche Mitwirkung
ordnungsgemaR und rechtzeitig geleistet hat.

Die Garantieleistungen fiir die Produkte ist folgende.

DUSCHKABINEN

Serie: HITECH, KINEDOOR, WALK IN, ELEGANT, 60 Monate

AMBIENT, TOWER, EXCLUSIVE

Serie: PROXIMA, LEGA LIFT, LEGA, CLASSIC 36 Monate

SANIPRO 24 Monate
BADEWANNEN (aus acryl und mineralguss) 120 Monate
DUSCHWANNEN - aus acryl 120 Monate
DUSCHWANNEN - aus mineralguss 60 Monate
DAMPFDUSCHEN und HYDROMASSAGE PANEELE 24 Monate
WHIRPOOL WANNEN 24 Monate
SELBSTTRAGENDE DU§CHWANNEN (PU__) 24 Monate
ANDERE PRODUKTE (kissen, griffe, abldufe, ...)

II) BASISGARANTIE:

Der Anspruch auf Garantieleistungen (Reparatur oder Austausch) fiir

fehlerhafte Produkte auf Kosten des Herstellers erlischt in folgenden

Féllen:

« wenn das Produkt nicht bestimmungsgemdB verwendet wird

« wenn kein giiltiger Nachweis iiber den Kauf des Produktes vorliegt (der
Kunde kann den Beginn der Garantiezeit nicht nachweisen)

« bei unsachgemaRer Installation

« bei unbefugten oder unsachgemé@Ben Eingriffen am Produkt durch den
Besitzer oder eine andere unbefugte Person

« fehlende oder mangelhafte Wartung (siehe ,Wartungsanleitung*)

III) GARANTIEBEDINGUNGEN

Beschreibung und Verwendungszweck:

DUSCHABTRENNUNGEN

das Produkt ist zur Verhinderung von Spritzwasser bei personlicher Hygie-

ne in Wohn-, 6ffentlichen und industriellen Gebduden konzipiert

DUSCHWANNEN

eine Sanitdreinrichtung, die das Wasser nach dem Waschen des menschli-

chen Kérpers unter der Dusche aufnimmt und in den Ablauf ableitet *

BADEWANNEN

eine Sanitareinrichtung zum teilweisen Eintauchen und Waschen des

menschlichen Kérpers oder seiner Teile sowie zur Wasserableitung in den

Ablauf *

WHIRWANNE

komplett zusammengebaute Einheit bestehend aus der Badewanne,

Wasser- oder Luft-Sprudeleinrichtung und elektronischer Installation **

DAMPFKABINE

das Produkt ist zur Verhinderung von Spritzwasser bei personlicher Hygi-

ene duschender Personen sowie zu Massage- und Entspannungszwecken

konzipiert **

* Die Dusch- und Badewannen sind nicht fiir Installation unter Fliesen
bestimmt! Sie sind so zu installieren, dass sie nach dem Einmauern nach
oben herausgenommen werden kdnnen.

ROLTECHNIK s.r.o. tibernimmt nicht die Kosten im Zusammenhang mit
der Beschddigung von Fliesen, Bodenbelag oder Mauerwerk, die bei
Nichtbeachtung dieser Regel entstehen kann.

** Die Whirlwannen und Dampfkabinen sind fiir Einsatz in Wohngebduden

vorgesehen.

DIE GARANTIE BEZIEHT SICH NICHT AUF

» mechanische Beschddigung des Produktes durch Transport, unsach-
gemdRe Handhabung oder unsachgemé@Be Lagerung des Produktes durch
den Héandler, Installateur oder Benutzer

* Méngel und Schéden, die durch unsachgemaRBe Installation des Produktes
(im Widerspruch zur mitgelieferten Montageanleitung) entstanden sind

« vorzeitigen VerschleiB durch unsachgemé@Be Installation

«+ Mangel aufgrund unsachgeméBer Nutzung des Produktes (siehe ,,Beschre-
ibung und ,Verwendungszweck*)

« fehlende oder mangelhafte Wartung (siehe ,Wartungsanleitung*)

« Schaden durch Kalkablagerungen

« Méngel durch unbefugte Eingriffe, falsche Installation, Naturkatastrophe
bzw. durch Verwendung des Produktes unter falschen oder extremen
Bedingungen (z.B. Saunardume, Schwimmbéder, etc. ...)

« bei Hydromassage-/Dampfkabinen und -paneelen darf der Wasserbet-
riebsdruck den Wert von 3 bar nicht {iberschreiten, anderenfalls besteht
Beschadigungsgefahr bei den am Produkt verwendeten Wasserinstallati-
onsmaterialien

« der Hersteller behilt sich das Recht vor die Garantie bei nachweislich
unsachgemdRen Eingriffen und Umbauten des Hydromassagesystems
nicht anzuerkennen

« der Hersteller erkennt keine Ersatzanspriiche fiir Schaden an, die durch
den Kaufer, Frachtfiihrer oder Dritte verursacht wurden.

Hydromassagesysteme mit Elektroinstallation sind Einrichtungen der

Klasse ,,I“ die nachfolgende Anforderungen erfiillen:

+ CSN EN 60335-2-60, CSN EN 60335-2-105, EN 12764.

« eine Garantie kann nicht geltend gemacht werden, soweit vor der
Inbetriebnahme kein Revisionsbericht fiir die Elektroleitung und die
Zuleitung zur Hydromassage-Einrichtung nach CSN 331500 in Bezug auf
€SN 332000-6-61 ed.2 (IEC 346-6-61/A2) erstellt wurde

Hinweis

Die Lebensdauer von Dichtungskomponenten (PVC-Dichtung) kann kiirzer
sein als die gesetzliche Garantiefrist

Die Lebensdauer von Gliihbirnen der Beleuchtung von Hydromassagewan-
nen und Mehrzweck-Duschkabinen kann kiirzer sein als die gesetzliche
Garantiefrist
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A JOTALLAS FELTETELEI

Aj-8lI§s csup§n abban az esetben @rvényesthetR, amennyiben az elad- rendben
kit°lti a garancia levelet! A t°rv@ny §ltal meg8llapott garancia kibRv¢ | a vevR §ltal
bejelentett ®s jogos hiba, t@rt®@smentes elh§rt§s§val. Az esetleges meghib§sod§sok
miatti felelRss@qg joga elv@sz abban az esetben, ha a vevR azt a garancia idRn bel¢|
nem @rv@nyes?teti. A |- t§lI8si idRtartam meghosszabbodik a reklamci-s ¢ gyint®z@ssel
teltett idRtartam hossz8val, amennyiben a reklam8ci- jogosnak minRslt. AvevR a
garanciglis jogait a garancia lev@lben megnevezett elad- n§l k°teles @rv@nyesittetni.
AveVR j-t§li8sra vonatkoz- ig®nybejelent®se eset®n a gy8rt- a vevRt §lI§spontj8r-|

a bejelent®sBt kovetR 3 napon bel¢| t§j@koztatni kteles. A gy8rt- nak t°rekednie kell
arra, hogy a kijav48st vagy kicser@l@st legfeljebb 15 napon bel¢| elv@gezze. A vevk
tudom8sul veszi, hogy a gy8rt- §ltal forgalmazott dolgok kijav§s§hoz sz;ks@ges
alkatr@szek beszerz@se, illetve a csere term@k beszerz@se abban az esetben, ha a
kOtelezetts®g teljest®s®hez sz;ks@ges dolgok a gySrt-nak nem §ll a rendelkez@s@re
(nincs rakt§ron) a 15 napot meghaladhatja. A vevR a hiba felfedez®se ut§n a kOr¢Im@-
nyek §ltal lehetRv® tett legrvidebb idRn belg| koteles a gySrt-val kifog§s§t k°zCIni. A
kOzI®s k@sedelm@bRl eredR k&rért a vevR felelRs.

K@rj¢k, hogy a saj§t @rdek®ben ¢gyeljen a garancia level pontos kit°lt®sére!

JOTALLASI IDOK

Aj-8lISsi idR a term@k megv8s8ri§s§nak napjSval kezdRdik, mely a garancia lev@lben
a,,v8s8ri8s napjad-kent szerepel, vagy a term@k tan¥s?ott szolg8ltat- Sltali ,zembe
helyez@s®nek napj§t- | sz8m2 (amennyiben ezt az StveteltRl sz8m2tott h§rom heten
bel¢| megrendelt®k). SANIPRO term@kek valamint a Roltechnik massz§zspanelek,
massz8zs @s gRzkabinok, hi- dromassz§zsk§dak eset®ben, amennyiben a gySrt-
hivatalos szervize ¢zemeli be, abban az esethen +12 h-nappal megnR a garancia idR!!
Aj-8lI8si idR a k¢I°nb©zR term@kesoportokra a kOvetkezR:

ROLTECHNIK zuhanykabinok - zuhanyfalak
Line : HITECH, KINEDOOR, WALK IN, ELEGANT,
AMBIENT, TOWER, EXCLUSIVE, PROXIMA, 24+12* h-nap
LEGALIFT, LEGA, CLASSIC
KADAK - (akril, mTm8rvgny) 120 hénap
ZUHANYTCLCCK - FLAT 120 hénap
ZUHANYTCLCCK T mTm8rvgny 60 honap
ZUHANYTCLCCK T akril (be®pthetR, ©nhord ) 24 honap
mgrs()s;izsssgzl;zfgd ;Tl\(assz§zs @s gRzkabinok, 24 hénap
(foganty¥, fejtSmla, vegyszer, ...kieg®sz4Rk) 24 hénap
SANIPRO (zuhanykabinok, zuhanyt§lc8k, k§dak) 12+12*h-nap

*+12 h-nap garancia a Roltechnik Szerviz be;zemel@se eset®n @rvényeso

A JOTALLAS NEM VONATKOZIK

A mechanikusan rongslt term@kekre, amennyiben a rong8l8s a helytelen haszn§lat
sor§n, vagy esetleg nem megfelelR kezel@s kPvetkezt®ben keletkezett

} haszn8lati utas#8ssal ellent@tes hasznglath-| eredR s@r¢l@sekre (a haszn§lati
utas§s a garancialevl szerves r@sze)

} azokra a term@kekre, ahol nem lettek betartva a be@p@s elRk@szt@stre, valamint a
beszerel@sre vonatkoz- utasit§sok (szerel@si rajz a csomagol§son)

hanem szakszerT beavatkoz8s, helytelen beket@s, elemi csap8s, vagy a term@k nem
megfelelR ill. szBIsRs@ges kOr¢ Im@nyek kozOtti haszn§latSra (pl. szauna helyis@gben)

) azokra a k§dakra, ill. zuhanyt8lc8kra, melyek megrong8l-d§sa a helytelen ®s nem
megfelelR beszerel®shRl, vagy az el®gtelen t°m2@shRl sz&rmazik 3

A term@k megv8s8ri§sst taniist - garancia levelet gondosan Rrizze meg (a szakszerT
beszerel@st tan¥s%- okm8nyt is), a j-t§lISsi idR teljes idRtartama alatt.

A A reklamsci- s elj8r8s eset@n kemi fogjk ¥ntRl az elRbbiekben felsorolt okm8nyok
eredeti pld§nyst

A A meghosszabb?tott garancia idR eset@n elengedhetetien kovetelm@ny, hogy a
meghosszahb?ott garancia tenye fel legyen t¢ntetve a kiskereskedR §ltal ki§li2tott
eredeti elad§si okm8nyon.

A vegter@sre

A A haszn8latban kop- alkatr@szek, pld§ul gumitPma@sek, vizvezetRk, gorgRk a
haszn§lata @s §pol§s gyakoris§gst- | f¢ggetien¢| elker¢ lhetetlen, term@szetes kop§ss§-
nak kitettek, ez@rt ezekre az alkatr@szekre

FIGYELMEZTETES

A A hidromassz8zs kabinokban az ¢IRk8k @s a kapaszkod -k szerkezeti szempontb-|
nem felelnek meg a cskentett mozg8sk&pessdgT szem@lyek igényeinek, az ES
93/42/EHS Eg@szstq;gyi Seq@deszk®zok szabvgny @rtelmBben. Ezen berendez@sek
a teljes mozg8skepessdgT felhaszn§l-k t§mogat- eszkOzeik@nt szolg§Inak.

A A kellekanyagok @lettartama, mint p@ldgul a t°m2R komponensek (PVC tomt@sek),
megvil§gi8s, kartusok, termoszt§tok, csap§gyas mozg - r@szek, zuhanyt®miRk, k&zi
zuhanyfejek, rovidebb lehet, mint a torveny §ltal megszabott j- t§li§si idR.Valamennyi

izze meg (a
LI



| | JOTALLASI JEGY

Javitasi igény bejelentése:

A hiba oka:

A javitas modja:

Felhasznalt alkatrész:

Javitas idépontja:

Garancia Uj hatarideje:

Szerelést végzo alairasa, pecsét:

Javitasi igény bejelentése:

A hiba oka:

A javitas modja:

Felhasznalt alkatrész:

Javitas idépontja:

Garancia Uj hatarideje:

Szerelést végz6 alairasa, pecsét:

Javitasi igény bejelentése:

A hiba oka:

A javitas modja:

Felhasznalt alkatrész:

Javitas idépontja:

Garancia Uj hatarideje:

Szerelést végz6 alairasa, pecsét:

Javitasi igény bejelentése:

A hiba oka:

A javitas modja:

Felhasznalt alkatrész:

Javitas idépontja:

Garancia Uj hatarideje:

Szerelést végzd alairasa, pecsét:

Reklam&ci- bejelent®se:  reklamacio@roltechnik.hu
SzerzRdett szerelRk: www.roltechnik.hu/index.php/szerviz




KARTA GWARANCY/NA

GWARANCJA

1) Warunki ogélne
) Okres gwarancji liczony jest od daty zakupu produktu, wynosi odpowiednio

Marka ,,ROLTECHNIK”

Seria: HITECH, KINEDOOR, WALK IN, ELEGANT, IDEAL, AMBIENT, TOWER, EXCLUSIVE 60 miesificy
Seria: PROXIMA, LEGA LIFT, LEGA, TOP DESIGN, CLASSIC 36 miesificy
kabiny parowe oraz z hydromasallem 24 miesiNce
panele masalowe 24 miesiNce
wanny z hydromasalem 24 miesiNce
wanny i brodziki akrylowe 60 miesiicy
inne produkty nie wymienione powyUej 24 miesiNce

Marka ,,SaniPro”

Wszystkie produkty (kabiny, brodziki, wanny, parawany, panele i inne) 24 miesiNce

Gwarancja dotyczy tylko towar-w zarejestrowanych lub oznaczonych przez yrmii ROLTECHNIK.

Producent udziela gwarancji na wady materiajowe z kt-rego wykonany jest produkt, oraz na wady fabryczne powstaje podczas procesu produkcyjnego.

PodstawN rozpatrzenia reklamacji z tytuju gwarancji jest przedstawienie przez reklamuificego czytelnego dowodu zakupu.

Przed montalem nalelly sprawdzil produkt pod wzglndem kompletnoSa oraz ewentualnych widocznych uszkodzeE.

Z chwilll wykrycia wady produktu nalelly niezwiocznie zgiosil reklamacfi. JeJeli usterka zostanie zauwalona w trakcie monta(u nalely przerwal wszelkie prace i powiadomil
zainteresowane strony.

A Reklamacjii nalely zgiaszal bezpoSrednlo w miejscu zakupu produktu.

A Usiugi w zakresie napraw gwarancyjnych Swiadczone przez gwaranta sN bezpjatne

FRNE I ——

2) Warunki gwarancji
A Rozpatrzenie zgjoszenia reklamacyjnego nastNpi w terminie do 14 dni liczNc od dnia, w kt-rym zgjoszenie reklamacyjne wpiyniijo do serwisu
ROLTECHNIK. Uznane przez serwis wady wyrob-w ujawnione i zgjoszone w okresie gwarancyjnym zostanN usunifite do 21 dni liczNc od dnia
rozpatrzenia zgjoszenia reklamacyjnego. W wyjtkowych sytuacjach, kiedy konieczne jest sprowadzenie czfiSci zamiennych z poza granic Polski termin
rozpatrzenia reklamacji mole ulec wydiuleniu.
A Naprawy gwarancyjne wykonywane sN w miejscu wskazanym przez klienta w terminie ustalonym z reklamujNcym, jeleli nie postanowiono inaczej.
A Decyzje o sposobie naprawy podejmuje wyiNcznie autoryzowany serwis yrmy ROLTECHNIK.
A Wyr-b zguoszony do reklamacji powinien odpowiadal podstawowym wymaganiom higieny (produkt czysty/umyty).
A Okres gwarancji ulega przediuleniu o czas mifidzy dniem zgioszenia reklamacji a dniem wykonania naprawy. W przypadku wymiany produktu
na nowy, termin gwarancji biegnie na nowo od chwili dostarczenia reklamujNcemu produktu wolnego od wad.
I Gwarant nie ponosi odpowiedzialnoSci za Uadne szkody:
- wynikajNce z montalu niezgodnego z instrukejN,
- spowodowane montallem produktu uniemoUliwiajicym fatwy, bezkolizyjny demontal wyrobu,
- wobec 0s-b i mienia powstajych wskutek okolicznoSci wymienionych w punkcie 3.
A Gwarant nie ponosi koszt-w demontalu lub uszkodzenia element-w utrudnlachych dostrip do wyrobu (np. glazury, czy innych materiaj-w
zastosowanych do zabudowy produktu), ani koszt-w przywr-cenia tych element-w do stanu poczitkowego przed naprawN gwarancyjnN.
A W przypadku braku mothoSu usunificia usterki produktu, gwarant mole:
- wymienil towar na nowy lub o podobnych parametrach do reklamowanego,
- zwr-cil koszt zakupu produktu.

3) Ograniczenia gwarancji
UUyIkowame wyrobu powinno sifi odbywal zgodnle Z zapisami zawartymi w instrukcji montalu i eksploatacji.
W kaldym przypadku gwarancji udzielonej przez yrmii ROLTECHNIK nie podlegajN:
A uszkodzenia powstaie w transporcie, . . .
I uszkodzenia mechaniczne produktu wynikajNce z nieodpowiedniego ulytkowania lub nieprawidiowego montalu
(niezgodnego z instrukcjN), np.: piiknificia, obicia, zarysowania, stjuczenia itp.
A produkty wyprzedalowe, np. pochodzNce z ekspozyql
b czici eksploatacyjne podiegajice okresowej wymianie, takich jak: rolki, uszczelki, suwaki, Uar wki,
- twajoSI uszczelek oraz gumowych element-w produkt-w mole byl kr-tsza il okres udzielonej gwarancji.
- trwajoST Uar-wek zalnsta\owanych w produktach moUe byT kr-tsza niJ okres  udzielonej gwarancji.
A uszkodzenia wynikie w skutek osadzania sif osadu z kamienia zawartego w wodzie, niewiaSciwej pieliignacji produktu
(np. stosowanie materiaj-w Sciernych lub UrNcych).

4) Klient traci gwarancje w przypadku

A nie stosowania sifl do zalece€ instrukcji montalu i obsjugi,

A dokonywania samodzielnych przer - bek produktu,

niezgodnej z zaleceniami ulytkowania i konserwacji produktu.

5) Obstuga i konserwacja

L do czyszczenia produkt-w nalelly ulywal Scifigaczek do wody lub mifikkich delikatnych glibek/szmatek. Zaleca sifi stosowal wyificznie piynne Srodki czyszczfice, kt-re nie
zaW|eraJN element-w Sciernych.

A nie nalely quwaI do czyszczenia Srodk-w Uricych, rozpuszczalnik-w i delergem W 0 wysokim stitUeniu chloru.

& ruchome czitSci WyposaUenla kabin prysznicowych, takie jak: rolki, suwaki, zawiasy muszN byT regularie konserwowane. Do konserwacji nalely ulywal wazeliny lub smar-w
silikonowych co najmniej raz na dwa miesifice. . .

L efekt prawidiowego funkcjonowania powjoki ROLSHIELD lub ANTIDROP uzaleUniony jest od rodzaju i twardoSci wody, oraz od czitstotliwoSci ullywania kabiny. Zaleca sifi
czyszczenie i konserwaciii szkia minimum raz w roku Srodkami do pielfignacji oferowanymi przez yrmii ROLTECHNIK.

Uwagi koricowe

I Niniejsza gwarancja na sprzedany towar nie wyiicza, nie ogranicza i nie zawiesza uprawnie€ kupujficego wynikajlcych z niezgodnoSci towaru z umowN.
Ochrona gwarancyjna zakupionego produktu obejmuie teren Rzeczypospolite] Polskie;.

A Zastrzegamy sobie prawo do zmian konstrukcyjnych i poprawek wyrob-w podyktowanych postripem technicznym bez uprzedniego zawiadomienia.

A W zwiNzku z wprowadzaniem zmian technologicznych i ciNgiym ulepszaniem wyrob-w rozmiary produkt-w mogN ulec zmianie.

k Siedzenia oraz wsporniki/uchwyty w kabinach z hydromasalem nie zostajy skonstruowane i nie s przeznaczone do ullytku przez osoby niepejnosprawne ruchowo
- w mySI normy ES 93/42EHS.



GARANTIJAS TALONS

GARANTIJAS NOSACIJUMI

RagotUJs nodrogma produkcijas garantiju atbilstogi zem0k minUtajiem noteikumiem

un oycilli formul(tiem nosacgjumiem. Garantija ir spUk{ tikai pie pareizi aizpilditas
garantijas un uzrdot pirkuma apliecinogu dokumentu gadijum0. Garantija darbojas
virs likum{ noteikt0 garantijas laika un dod p|chJam tiesjbas salabot defektus par brjvu
plc ragotlja noteiktiem garantijas laika termiAiem. Visas tiesibas, kuras nUk lidz ar
garantiju tiek anulltas gadijum, kad sTdziba ienUk pUc garantijas termiAa beigUm.
Garantijas termiAq tiek automOtiski pagarmUts par laika periodu, kad produkcija
atradls defektu novUrganas procedTrd, gadojumu ja sTdziba ir bijusi pamatota. Pircljs
ir tiesigs iesniegt sTdzbu tur, kur prece tika iegUd{ta.

JTsu pagu interesUs ir ripUties par pareizu garantijas talona aizpildiganu!
PRODUKCIJAS GARANTIJAS TERMINI

Garamuas periods sUkas lidz ar dienu, kad pircUjs nopUrk preci. Gim datumam ir
jObTt norqulam garantijas talon0, k0 preces pirkganas vai uzstudoganas datums, ko ir

veikusi sertiycUta persona (ja gUda uzstldigana tika pasTtita 3 nedUlu laik0 sOkot no
preces nopirkganas briga).

dugas kabines un dugas izstr0dUjumi

Line T HITECH, KINEDOOR, WALK IN, ELEGANT, 60 mUneg

AMBIENT, TOWER, EXCLUSIVE

Line T PROXIMA, LEGA LIFT, LEGA, CLASSIC 36 mUnegi

SaniPro, Citi 24 mUnegi
vannas (akrila, liets marmors) 120 mUnegi
dugas paliktdi - akrila 120 mUnegi
dugas paliktAi - liets marmors 60 mUnegi
\Taz:]sr:]e?:s kabines un tvaika kabines, masgas paneli, maslgas 24 mineg
monolita dugas paliktAi, citi produkti (rokturi, pagalvji, sifoni, ...) 24 mUnegi

Piezime

BlivUjuma komponentu darbibas ilgums (PVC blivUjumi) var bt jsUks par minim0lo
garantiju, ko nosaka likumdogana.

Maslgas kabju un hidromUs(gas vannu apgaismojuma darbibas ilgums var bTt js0ks
par minim0lo garantiju, ko nosaka likumdogana.

GARANTIJAS IEROBEZOJUMI

Garantija nedarbojas uz:

A MehUnisku produkcijas bojUjumu gadijumU, kad gis bojljums tika radits nepareizas
darbibas rezultlt0

A Produkcija tika lietota neatbilstogi instrukcijai (g instrukcija ir garantijas talona
sast{vdala)

A Produkciju, kad instrukcijas par konstrukcijas sagatavoganu un montUgu netika
ievlrotas

A Par defektiem, kuri izriet no neparelzas lietoganas, neparelzas sawenoganas defek-
tiem raditiem strQvas padeves dUi, vai darbibu ekstrem0los apstUkios (piemUram,
saun, peldbasein(, ...).

A VannOm un dugas kabjnUm, kad bojUjums radies nepareizas instalUcijas, vai
nepietiekamas izollcijas dUi.

A Ragotljam ir tlesobas nepieAemt garantiju gadijumU, kad ir novlrojama acimredzama
|edarbqba un pUrvae uz produktu

A RagotUjs neuzAemas nek(das saistibas par bO]U]UmU kompensUciju, kas radies
pircUja, transportlganas vai tregUs personas dUl.

A¥dens spiediens visa veida masUgas (tvaika) kabinUm un mas(Ugas paneliem nevar
plrsniegt 3 atmosfUru spiedienu.

MasUgas sistUmOm ar elektroinstalUciju ir i19 klases iekUrtas, kurm ir sekojogi

standarti: IEC 60335-2-60, IEC 60335-2-105, EN 12764

| Garantija nevar tikt pielietota gadijum, ja pirms pirm0s uzst(diganas netika sast0dits
plrskata zikojums par elektrosadali un padevi masUgas iekUrtas virzien0 atbilstogi
IEC 346-6-61/A2.

REKOMENDACIJAS

Garantijas talonu un pirkuma apliecinogu dokumentu, kas pierlda preces pirkumu (vai
t0s pilnvarotu instalciju) glabljiet visu garantijas periodu.
STdzibu procedTras laik( JTs palTgs uzrOdit minUto dokumentu origin0lus.

APKALPES INSTRUKCIJA

DUSAS KABINES UN DUSAS IZSTRADAJUMI

& Lai uztur(tu visu lab0 kUrtibU, ir nepieciegams veikt regullru produktu apkopi. Dugas
izstr0d0jumu apkope ir viegli veicama:

A Dugas kabihu un dugas izstrUd0jumu apkope ir veicama ar Roltechnik vwspUrUuem
mazglganas lidzekliem, kuri nesatur abrazivos elementus (k0 smiltis, sasmalcinlts
marmors u.c.)

| Gie smagie elementi rada nelabojamus bojljumus uz stikliem un krlsot0m met0-
liskUm virsmOm.

 Centieties izvairities no koncentrUtOm skUbUm, augstas koncentrUcijas mazgUganas
lidzekliem, alkohola, mangganas lidzekliem ar augstu hlora saturu, koncentr(tim
smargvielu esencUm vann0m un dagUdiem kr0sainiem koncentr(tiem.

A Kustqus dugas kabines dalas ir nepieciegams reguIUn iesmUr{t ar Tdens pielipogim
smUrUm (Tdens vazelinu vai parastiem silikona krUmiem). Tas ir jidara atkarigi no
dugas kabines lietoganas bieguma. Minimums 1-2 reizes mUnesj.

Piezime:

Virsmas kiljums Brilliant nav hrom{ta virsma. T0 ir mehUniski pulta un gum\sk\
apstrUdUta virsma ar aluminija detalOm. T0dUj0di atst(ti plankumi ar pelUjuma sUniti
nav iemesls sTdzjbai.

STIKLA AIZSARDZIBA AR HIDROFOBISKIEM
AIZSARDZIBAS LIDZEKLIEM

A ROLSHIELD stikla aizsardzjba samazina Tdens pilienu un kalga aplikuma atliekas.
SOkumam pietiekami vienkUrgi noskalot stiklu ar tiru Tdens striklu. Ar laiku netirumi ir
viegli notirUmi ar parastiem mUjas tiriganas lidzekiiem.

L Atturieties no abraziviem tiriganas lidzekiiem, metla slotiAOm un koncentrtUm
skObOm.

| Piezime: itras skaloganas efekts ir atkarigs no Tdens cietibas un lietoganas
b\eguma Palielin{ta lietoganas bieguma gadijum{, ROLSHIELD komplekta lietogana
ir v0lama (minimums 1 reiz gadd). Komplekts ir pieejams pie visiem Roltechnik
produkcijas izplatitJjiem.

VANNAS UN DUSAS PALIKTNI

& Materills, no kura tiek ragotas vannas un dugas palikthi, ir lidzens un spidigs vis0
struktTrd un, palemoues U |espUJUm uz t0 sakr{jas loti mazs mikrobu un netirumu
daudzums. TUdUI mUs iesakOm vienkUrgi noslaucit vannu ar mitru lupatifu un m0jas
tiriganas lidzekliem. Izvairieties no abrazivo elementu pielietoganas.

L Izvairieties no kontakta ar koncentr0tdm skUbUm, hloru un materiliem k0 alkohols,
acetons, smargigls esences un krUsolamlem koncentr(tiem.

A Vannas un dugas pahkti\l ir j0install t0, lai tls netiktu saspiestas, produkcijai ir j0bTt
izAemamai (virzien0 uz auggu) bez yziskas iedarbibas uz konstrukciju.

i MaksimOls spiediens, ko iztur vannas un dugas pallktAl ir 0,1kg/1em?.

4 1delai izollcijai tiek rekomendUts Roltechnik montUgas komplekts.

hJa produkcuas lietoganas rezult0td par(dUs gvikas, mUs iesakOm tUs salabot ar loti

maigu Tdens izturigu smﬂgpapqru (blivums 1000 un augst0k) un tad nopullt virsmu
ar auto vai met0lu pulljamiem lidzekliem.

REKOMENDACIJAS

L Esiet uzmanigi ar produkcijas lietoganu, transportuganu un mstaIUcuu lai izvairjtos no
t0s sabUJUganas Visu neplemegamo mformUcuu par pareizu mstalUcuu uzturUganu
un ||etoganu var sakemt JTsu pirkganas vietd.

4 Ja JTs vllaties bTt drogi, lai produkcija netiek bojlta, Ilelopet spemUIus Roltechnik
mazgUganas lidzekius, kuri ir pUrbauditi un tiek rekomendUti ar ragotlja puses.



GARANTINIS TALONAS

GARANTINES SALYGOS

Gamintojas suteikia gaminiui garantija pagal toliau pateiktas nuostatas ir
jstatymo numatytas salygas.

Garantija galioja tik tinkamai uZpildZius garantinj lapa. Garantija, kuri
suteikiama vadovaujantis galiojanciu Verslo kodeksu, suteikia klientui
teise nemokamai pasalinti jsigyto gaminio gedimus. Teisé pataisyti
detales, kurioms garantiniu laikotarpiu taikoma garantija, nebegalioja
pasibaigus garantijos laikotarpiui. Garantinis laikotarpis pratesiamas
tiek, kiek gaminys yra remontuojamas, jei pretenzijos buvo pripaZintos
teisingomis. Klientas privalo pasinaudoti garantija tik prekés pardavimo
vietoje, nurodytoje garantiniame lape.

PraSom teisingai uZpildyti garantinj lapa!

GARANTINIS LAIKOTARPIS

Garantinis laikotarpis skaitiuojamos nuo dienos, kai pirkéjas jsigyja
daikta, tai yra, nuo garantiniame lape nurodomos pirkimo datos arba
kai jgaliotas asmuo jmontuoja gaminj (per tris savaites nuo pirkimo, jei
montavimas buvo uZsakytas).

Gaminiy grupiy garantinis laikotarpis yra:

duso sienelés ir duso kabinos

Line — HITECH, KINEDOOR, WALK IN, ELEGANT,
AMBIENT, TOWER, EXCLUSIVE

Line - PROXIMA, LEGA LIFT, LEGA, CLASSIC

60 ménesiy

36 ménesiai

SANIPRO GAMINIAI, kitos 24 ménesiai

. e e e 120
vonios (akrilinés, lietinis marmuras) S
ménesiai
v “Llad e 120
duso padéklai - akrilinés P
ménesiai
du3o padéklai - lietinis marmuras 60 ménesiy

vandens masazo kabinos su garu, masazo panelés,

. . 24 ménesiai
masazinés vonios

monolitiniai duSo padéklai, kiti gaminiai (sifonai,

rankenélés, padéklai, chemija, ...) 24 menesiai

Pastaba:

Sandarinimo komponenty garantiné trukmé gali bati trumpesné nei mini-
mali garantija produkto garantiniame lape.

Lempy, esanciy vandens masazo kabinose ir voniose, garantiné trukmé gali
biti trumpesné nei minimali garantija produkto garantiniame lape.

GARANTIJOS APRIBOJIMAS (NEGALIOJIMAS)

Garantija netaikoma:

« Mechaniskai paZeistiems gaminiams, kai pazeidimas atsiranda neteisin-
gai naudojantis gaminiu.

« Gaminiams, kurie naudojami ne pagal vartotojo instrukcija (3i instrukcija
yra garantinio lapo dalis).

« Jei nebuvo laikomasi statybinio parengiamumo nurodymy ir montavimo

instrukcijos.

« Jei gedimy atsirado netinkamai remontuojant, neteisingai jungiant, dél
nenugalimos jégos arba jei gaminys buvo naudojamas neleistinomis ar
ekstremaliomis salygomis (pvz., saunos patalpose).

« Vonioms ir duSo padéklams, kurie buvo sugadinti netinkamai sumontavus
ar blogai sutvirtinus.

« Gamintojas pasilieka teise nesutikti su garantija esant akivaizdziam
masazo sistemos sutrenkimui ir modifikacijai. Gamintojas nepripazjsta
jokio reikalavimo kompensuoti pazeidima, jei jj sukélé pats pirkéjas,
transportuotojas ar bet koks tre¢ias asmuo.

« Vandens slégis vandens masazo (garo) kabinose ir masaZo panelése nega-
li virSyti nominalaus 3 bary slégio.

Vandens masaZo sistemos su elektros instaliacija yra ,,I“ klasés jrangos

dalis, besilaikantios $iy standarty: IEC 60335-2-60, IEC 60335-2-105, EN

12764.

« Garantija negali bati taikoma, jei prie$ pirma operacija elektros paskirs-
tymo ir vandens masazo jleidimo krypties perZitréjimo pranesimas buvo
jvykdytas pagal IEC 346-6-61/A2.

REKOMENDACIJA

Garantinj lapa ir gaminio pirkimo dokumenta (taip pat dokumenta apie
profesionaly montavima) riipestingai saugokite viso garantinio laikotarpio
metu.

ISkilus pretenzijoms, Jusy reikalaus Siy dokumenty originaly.

EKSPLOATACIJOS INSTRUKCIJA

DUSO SIENELIY IR DUSO KABINY

« Tam, kad islaikyti derama produkto funkcija, reikia jj reguliariai ir tinka-
mai priZidréti. DuSo sieneliy ir kabiny prieZidra yra labai paprasta:

« DuSo sieneles ir duso kabinas galima prizitréti naudojant ROLTECHNIK
valymo ir priezilros priemones, kurios neturi abrazyviniy daleliy (pvz.
smélis, sutrupintas marmuras ir pan.). Tokios medZiagos sugadina ne tik
stiklus, bet ir lakuotas metalines dalis.

« DraudZiama gaminio pavirsius liesti koncentruotomis riigstimis, Sarmais,
aktyviomis medziagomis (tirpikliais, alkoholiu, acetonu ir t.t.), aromati-
niy esencijy koncentratais vonioms ir dazikliais.

« Profiliy dalis, kuriomis slenka durelés, reikia reguliariai tepti vandeniui
atspariomis tepimo priemonémis (vandeniui atspariu vazelinu arba
standartiskai naudojamu glicerinu arba silikoniniu kremu). Tepima
batina atsizvelgiant j naudojimo intensyvuma, bet ne reciau kaip 1-2
kartus per ménesj.

STIKLO SU HIDROFOBINE PAVIRSIAUS
APSAUGA PRIEZIURA

+ ,ROLSHIELD“ sumaZina vandens lasy ir riebaly liekanas. Pasinaudojus
dusu, pakanka nuvalyti stikla Svaraus vandens srove. Po ilgesnio laiko-
tarpio susikaupusius mineralus ir kitus neSvarumus nuo saugomo stiklo
galima pasalinti jprastomis valymo priemonémis.

« Jokiu bdu negalima naudoti Siurks¢iy valymo priemoniy, plieniniy viele-
liy ir koncentruoty medZiagy, kuriy sudétyje yra ragsciy ar kity aktyviy
cheminiy elementy.

VONIY BEI DUSO PADEKLY PRIEZIORA

« Padéklas pagamintas i§ medZiagos, kurios pavirsius lygus ir blizgus,
todél neSvarumai nuséda labai retai. Po naudojimosi rekomenduojama
iSvalyti drégna kempine ar skuduréliu, naudoti standartines plovimo
priemones. Negalima naudoti abrazyviniy plovimo priemoniy.

« DraudZiama gaminio pavirsius liesti koncentruotomis riigstimis, Sarmais,
aktyviomis medziagomis (tirpikliais, alkoholiu, acetonu ir t.t.), aromati-
niy esencijy koncentratais vonioms ir daZikliais.

« Padéklai ir vonios negali bati tvirtinami uzklijuojant ant jy plyteles ar
kitaip apmarijant. Padéklas ar vonia turi nusiimti (keliant j virdy) be
statybinés jégos jsikisimo!

« Padéklo sifonas, toje vietoje, kur tvirtinamas su padéklu, montuojant
turi bati suteptas silikonu. Padéklas tvirtinamas ant lygaus pavirsiaus,
sutepant silikonu visas padéklo briaunas nepaliekant tarpy.

« Padéklo briaunos negali bati pjaustomos, nes tokiu bidu jis tampa
maziau atsparus spaudimo jégai;

« Idealiai hermetizacijai rekomenduojame naudoti Roltechnik montavimo

komplekta;

« Atsitikus taip, kad akrilo pavirsius pazeidziamas, atsikiSusias vietas
paslifuokite vandeniui atspariu $lifavimo popieriumi (gradétumas - 1000
ir daugiau). Atsiradusj matinj atspalvj nuslifuokite poliravimo medZiaga
(naudoja metaly ir automobiliy kébuly valymams).

« Negalima naudoti cheminiy medZziagy, kurie nekenkia emaliuotai voniai
ar keramikiniam praustuvui, bet kenkia akrilui bei lakui.



| 1R GARANTIJAS TALONS

UVJETI JAMSTVA

Proizvolal daje jamstvo za proizvod prema propisima navedenim u daljnjem tekstu

i po zakonski utvrl’enim uvjetima. Jamstvo je valjano samo onda ako je pravilno
ispunjen jamstveni list ili potvrda o prodaji. Jamstvo koje se daje izvan okvira valjanog
zakonodavstva omogulava kupcu pravo na besplatno uklanjanje gregki. Sva prava
koja proizlaze iz jamstva nigtavna su, ako je reklamacija ulogena izvan jamstvenog
roka. Jamstveni rok automatski se produgava za razdoblje u kojem traje reklamacijski
postupak za taj proizvod, ukoliko se reklamacija priznaje kao opravdana. Kupac je
dugan reklamirati proizvod gdje ga je kupio.

U vagem je interesu da vodite raluna o pravilnom ispunjavanju jamstvenog lista!

JAMSTVENI ROK ZA PROIZVODE JE SLJEDECI
Jamstveni rok polinje danom kupnje od strane Kupca, Taj datum naveden je u

jamstvenom listu kao datum prodaje ili datum montage koju je izvrgila ovlagtena osoba
(ukoliko je ta montaga narulena unutar 3 tjedna od datuma kupnje).

tug pregrade i tug kabine

Linija T HITECH, KINEDOOR, WALK IN, ELEGANT,

AMBIENT, TOWER, EXCLUSIVE 60 mjeseci
Linija ¥ PROXIMA, LEGA LIFT, LEGA, CLASSIC 36 mjeseci
ostalo, SaniPro 24 mjeseca

kade (akriline, iz lievenog mramora) 120 mjeseca

tug kade - akriline 120 mjeseca

tug kade - iz lievenog mramora 60 mjeseci
hldromasagne‘l parne kabine, hidromasagni stupovi, hidromasagne 24 mjeseca
kade, infrakabine
monolitske tug kade, ostali proizvodi (odvodne cijevi, rulke,
. 24 mjeseca
podlogke, &)
Napomena:

Vijek trajanja brtvenih komponenti (PVC brtve) moge biti krali od minimalnog jamstva
koje daje vagele zakonodavstvo.

Vijek trajanja svjetiljki za hidromasagne kabine i kade moge biti krali od minimalnog
jamstva koje daje vagele zakonodavstvo.

OGRANICENJE JAMSTVA

Jamstvo se ne primjenjuje na:

A mehanilko ogtelenje na proizvodima, gdje je to ogtelenje uzrokovano nepravilnim
rukovanjem;

& proizvode koji nisu upotrebljavani u skladu s uputama o rukovanju (ove upute dio su
jamstvenog lista);

I proizvode gdje nisu pogtovane upute za pripremu izvedbe i upute za montagu;

) za kvarove koji nastanu zbog neovlagtenog rukovanja, nepropisnog spajanja, kvarova
uzrokovanih nestagicom struje ili koji nastanu zbog upotrebe u ekstremnim uvjetima
(na primjer u sauni, bazenu,&)

| za kade i tug kade gdje ogtelenje proizlazi iz nepropisne montage ili nedovoljne
izolacije;

A ProizvoLal zadrgava pravo neprihvalanja jamstva u slulaju oliglednog udarca i
promjene hidromasagnog sustava.

& Proizvolal ne priznaje bilo kakav zahtjev za naknadu gtete uzrokovane od strane
kupca, u prijevozu ili od strane trele osobe.

I Pritisak vode za rad hidromasagnih (parnih) kabina i stupova ne smije prijeli nazivni
pritisak od 3 bara.

Hidromasagni sustavi s elektrilnom instalacijom spadaju u opremu i klase i moraju

udovoljavati sliedelim standardima:IEC 60335-2-60, IEC 60335-2-105, EN 12764

A Jamstvo se ne moge koristiti, ako se prije prve upotrebe ne izradi izviegle o pregledu
distribucije i dovoda elektrilne energije do hidromasagne opreme prema propisima
IEC 346-6-61/A2.

PREPORUKA

Jamstveni list i dokument koji dokazuje kupnju robe (eventualno njegovu ovlagtenu
ugradnju) treba pagljivo luvati za litavo vrijeme trajanja jamstva.

Za vrijleme trajanja reklamacijskog postupka od vas Te se tragiti da predolite izvornike
gore navedenih dokumenata.

UPUTE O ODRZAVANJU

TUS PREGRADE | TUS KABINE

| Radi odrgavanja zadovoljavajule i pravilne funkcije proizvoda potrebno je redovno
odrgavanje. Odrgavanje tug pregrada je veoma lagano.

A Tug pregrade i kabine mogule je odrgavati obilnim deterdgentima za ligienje
marke ROLTECHNIK kaji ne sadrge abrazivne sastojke (kao gto su pijesak, mljeveni
mramor itd.) Ti grubi sastojci uzrokuju nepopravijivo ogtelenje na staklima i oslikanim
povrginama metalnih dijelova.

A TakoLer izbjegavaite kontakt s koncentriranim kiselinama, deterdgentima s visokom
koncentracijom i alkoholom kao i s deterdgentima s velikom kolilinom klorala,
koncentriranim mirisnim esencijama za kupanje i raznim koncentratima boja.

} Pokretne dijelove tug pregrada potrebno je redovno podmazivati vodenastim adhe-
zivnim mazivima (vodenastim vazelinom ili obilno korigtenim silikonskim kremama).
To je potrebno liniti prema ulestalosti korigtenja tug pregrada. Najmanje 1 T 2 puta
mjeselno.

NAPOMENA

Obrada povrgine s BRILLANT-om nije za kromirane povrgine. To je mehanilki i kemij-
ski postupak za zagtitu od korozije za aluminijske proyle. Stoga tragovi koje ostavlja
plijesan nije razlog za reklamaciju.

ODRZAVANJE STAKLA
S HIDROFOBNOM OBRADOM POVRSINE

A ROLSHIELD smanjuje ostatke vodenih kapljica i naslaga kamenca. Na poletku
dovoljno je samo isprati staklo s mlazom liste vode. Nakon nekog vremena naslage
se mogu lako olistiti obilnim kulanskim deterdgentima.

k1zbjegavajte korigtenje abrazivnih deterdgenata, lelilnih strugala i koncentrata
kiselina.

| Napomena: Jalina brzog ulinka ispiranja ovisi o tvrdoli vode i ulestalosti korigtenja.
Kod legleg korigtenja preporuluje se upotreba kompleta ROLSHIELD COMPLETE
CARE (najmanje jednom godignje). Taj komplet raspologiv je kod svih distributera
proizvoda marke Roltechnik.

KADE | TUS KADE

} Materijal od kojeg se izral'uju kade i tug kade gladak je i sjajan u cijeloj strukturi i
zahvaljujuli njegovim svojstvima ima vrlo malo naslaga mikroba i prijavgtine. Zbog
toga preporulujemo da kade samo obrigete mokrom krpom uz korigtenje obilnih
kulanskih deterdgenata. Izbjegavaite upotrebu abrazivnih sredstava.

k1zbjegavajte kontakt s koncentriranim kiselinama, kloralom i materijalima kao gto su
alkohol, acetoni itd. kao i s koncentratima mirisnih esencija i koncentratima boja.

} Kade i tug kade nikada nemoijte ugral'ivati u yksne zidove, proizvod mora biti pokre-
tan (u gornji smjer) bez bilo kakvih utjecaja na konstrukciju!!

| Najveli teginski otpor kada i tug kada je 0,1kg/Lcm2.

} Za idealno brtvijenje preporulujemo upotrebu montagnog kompleta marke Roltechnik.

A Ukoliko prilikom rukovanja na proizvodu nastanu ogrebotine preporulujemo da ih
popravite s vrlo blagim brusnim papirom otpornim na vodu (gustole 1000 i vige), a
zatim ispolirajte to podrulje sa sredstvima za poliranje kovina i automobila.

PREPORUKA

A Budite vrlo pagljivi prilikom rukovanja, prijevoza i ugradnje proizvoda, kako biste izbje-
gli ogtefenje. Sve detaline informacije za pravilnu montagu, odrgavanje i upotrebu
mogu se dobiti na vagem prodajnom mjestu.

| Ukoliko gelite biti sigurni da nelete ogtetiti proizvode, upotrebljavajte posebne
deterdgente za ligienje marke ROLTECHNIK koje je direktno odobrio i preporulio
proizvolal.



GARANCIJSKA 1ZJA

GARANCIJSKI POGO)I

Proizvajalec zagotavlja garancijo za proizvod, v skladu z dodatno nave-
denimi pravili in pogoji. Garancija je veljavna samo v primeru pravilno
izpolnjenega garancijskega lista in ob predloZitvi racuna. Prodajalec jam¢i,
da bo na kuptevo zahtevo popravil okvaro in pomanjkljivosti na izdelku
brezplacno, ¢e bo le ta sporotil napako v garancijskem roku. Vse pravice,
ki izhajajo iz garancije so nicne, Ce se garancija uveljavlja po izteku
garancijskega roka. Garancijski rok, se samodejno podaljsa za obdobje, ko
je bil izdelek v postopku (popravilu), Ce se seveda izkaZe da je bil zahtevek
upravicen. Stranka je dolZna zahtevati popravilo izdelka v prodajalni kjer
je izdelek kupila.

V VASEM LASTNEM INTERESU JE, DA BO GARANCIJSKI LIST PRAVILNO
IZPOLNJEN!

GARANCIJSKA DOBA ZA IZDELKE JE NASLEDNJA

Garancijska doba zacne teti z dnevom nakupa. Datum je naveden na
garancijskem listu kot datum prodaje ali datum montaZe, ki jo je izvedla
pooblastena oseba (Ce se je montaZa izvedla v roku 3 tednov od datuma
nakupa).

ZASLONI ZA PRHANJE IN TUS KABINE
Linija - HITECH, KINEDOOR, WALK IN, ELEGANT,

AMBIENT, TOWER, EXCLUSIVE 60 mesecev
Linija - PROXIMA, LEGA LIFT, LEGA, CLASSIC 36 mesecev
SaniPro 24 mesecev

KOPALNE KADI IN TUS KADI
(AKRIL, NALITI MARMOR)

TUS KADI - AKRIL

120 mesecev|

120 meseceV]

TUS KADI - NALITI MARMOR 60 mesecev
HIDROMASAZNE IN PARNE TUS KABINE, HIDROMASAZNI
STEBRI, HIDROMASAZNE KOPALNE KADI, INFRARDECE | 24 mesecev
SAVNE
MONOLITNE TUS KADI, OSTALI PROIZVODI (ODTOKI,

24 mesecev

ROCAJI, NASLONJALA...)

+ Podjetje ROLTECHNIK jam¢i za lastnosti ali brezhibno delovanje v garan-
cijskem roku, ki zatne teti z izro€itvijo blaga.

« Garancija velja na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.

« Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika,ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu.

« Cas zagotovljenega servisiranja je doba,v kateri zagotavljamo servis,pri-
bor in nadomestne dele in traja 3 leta po preteku garancijskega roka.

OPOMBA:

Zivljenska doba stropne komponente (PVC strop) je lahko kraj3a od mini-
malno zajaméene garancije.

Zivljenska doba Zarnic za hidromasaZne kabine in kopalne kadi je lahko
krajsa od zajam&ene garancije.

OMEJITEV GARANCIJE

Garancija ne velja za:

+ Mehanske poskodbe izdelkov, kjer je poskodba nastala zaradi nepravilne-
ga rokovanja.

« Izdelke, ki se ne uporabljajo po navodilih (navodila so del garancijskega

lista).

« Izdelke kjer se navodila za sestavo ne upostevajo.

« Poskodbe, ki nastanejo zaradi montaZe nepooblastene osebe, neprimerne
povezave, napak zaradi prevelike napetosti ali uporabe v neprimernih oz.
ekstremnih pogojih.

« Za kopalne in tus kadi kjer Skoda nastane zaradi neprimerne montaze ali
nezadostne izolacije.

« Proizvajalec si pridrZuje pravico zavrnitve garancije v primeru ocitnih
poskodb in sprememb hidromasaznih sistemov. Proizvajalec ne priznava
zahtev za kompenzacijo Skode povzrogene s strani kupca, transporta ali
katerekoli tretje osebe.

« Vodni pritisk za upravljanje s hidromasaznimi kabinami in stebri ne sme
presegati tlaka 3 barov. Hidromasazni sistemi z elektroinstalacijami so
oprema razreda ,,I” in so prilagojeni naslednjim standardom: IEC 60335-
2-60, IEC 60335-2-105, EN 12764.

PRIPOROCILA

Med trajanjem garancijskega roka skrbno shranite garancijski list, racun
in potrdilo o montazi. Med garancijskim zahtevkom boste morali priloZiti
zgoraj navedene listine.

NAVODILA ZA VZDRZEVANJE

TUS KABINE IN PANELI

« Da bi ohranili pravilno delovanje izdelka, je potrebno njegovo redno vzdr-
Zevanje. VzdrZevanije tus kabin in panelov je zelo enostavno:

« Tus kabine in panele lahko Cistite z ROLTECHNIK Cistili, ki ne vsebujejo
abrazivnih snovi, ki povzrocajo nepopravljivo $kodo na steklu in barvanih
povrsinah kovinskih delov.

« Izogibajte se stiku s koncentrirano kislino, visoko koncentriranimi deter-
genti in alkoholom kot tudi detergentov z visoko stopnjo klora.

« PremikajoCe dele (kole3cki) je potrebno redno mazati z vodo odpornimi
mazivi (vodni vazelin ali silikonska maziva). Premikajoce dele je potreb-
no redno mazati glede na pogostost uporabe minimalno 1-2 na mesec.

OPOZORILO

Povrsina BRILIANT ni kromirana povrsina, to je mehansko poliran in
kemijsko obdelan aluminjast profil. Zaradi tega sledi plesni niso razlog za
reklamacijo.

VZDRZEVANJE STEKLA
S HIDROFOBIENO POVRSINKO OBDELAVO

« ROLSHIELD zmanjsuje ostanke vodnih kapljic. Na zacetku je dovolj samo
spiranje stekla s curkom tople vode. Po dolocenem €asu pa se sledi
kapljic lahko oCistijo z detergenti.

« Izogibajte se uporabi abrazivnih Cistil, abrazivnih Eistilnih gobic in
kislinskih koncentratov.

+ OPOZORILO: Intenzivnost izpiranja je odvisna od trdote vode in pogos-
tosti uporabe. V primeru pogostejSe uporabe je priporoena uporaba seta
ROLSHIELD COMPLETE CARE (minimalno 1x na leto). Ta set je na voljo pri
vseh Roltechnik distributerjih.

KOPALNE IN TU3 KADI

« Material iz katerega so narejene kopalne in tus kadi je gladek in sijo¢ po
celotni strukturi. Zaradi njegovih znatilnosti se na materialu nabira zelo
malo mikrobov in umazanije. Zaradi tega priporocamo brisanje kopalnih
in tus kadi z mokro krpo. Izogibajte se uporabe abrazivnih sredstev.

« Izogibajte se kontaktu s koncentriranimi kislinami in materialom kot so
alkohol, aceton in podobnim.

+ Maksimalna obremenitev kopalnih in tus kadi je 0,1kg/1cm?.

PRIPOROCILA

* Med transportrom in montaZo proizvodov bodite zelo previdni, saj se
lahko samo tako izognete poskodbam. Vse potrebne informacije glede
primerne montaZe dobite na prodajnem mestu.

« Uporabljajte posebno Cistilo ROLTECHNIK, da ne poskodujete izdelkov.



 Ro | CERTIFICAT DE GARANTI

CONDITII DE GARANTIE

Producatorul acorda garantia produselor in urmatoarele conditii si in
conformitate cu legislatia. Garantia este valabila numai in prezenta facturii
fiscale si a certificatului de garantie corect completat. In cazul in care
reclamatia intervine pe perioada de garantie, clientul va beneficia de
remedierea defectului gratuit. Toate drepturile care provin din certificatul
de garantie devin nule daca reclamatia se face dupa terminarea perioadei
de garantie.

Perioada de garantie se prelungeste automat cu numarul de zile in care
produsul a fost defect, in cazul in care reclamatia a fost acceptata de pro-
ducator. Clientul are obLEGAtia de a inainta reclamatia in aceeasi locatie
de unde a fost achizitionat produsul.

Foarte important: verificati daca certificatul de garantie a fost completat
in mod corect.

PERIOADA DE GARANTIE PENTRU PRODUSE

Data mentionata pe certificatul de garantie va fi data vanzarii sau data
instalarii produsului facuta de o persoana autorizata (in cazul in care
instalarea s-a executat in maxim 3 saptamani de la data achizitionarii).

paravane si cabine de dus
SERIE - HITECH, KINEDOOR, WALK IN, ELEGANT, 60 luni
AMBIENT, TOWER, EXCLUSIVE
SERIE - PROXIMA, LEGA LIFT, LEGA, CLASSIC 36 luni
SaniPro, Altele 24 luni
cazi (din acril, din marmura compozita) 120 luni
cadita - din acril 120 luni
cadita - din marmura compozita 60 luni
cabine cu hidromasaj si sauna umeda, panouri hidromasaj .
. . A : 24 luni
(coloane), cazi cu hidromasaj, infracabinele
cadita monolitica (compozit), 24 Wuni
alte produse (sifoane, manere, tetiere, ...)

Nota:

Perioada de folosinta a produselor de izolare (chedere, garnituri) poate fi
mai scurta decat perioada de garantie acordata de legislatia in vigoare.
Perioada de folosinta a becurilor din cabinele si cazile de hidromasaj
poate fi mai scurta decat perioada de garantie acordata de legislatia in
vigoare.

PIERDEREA GARANTIEI

Garantia se pierde in urmatoarele conditii:

« Deteriorarea produsului in caz de manipulare necorespunzatoare

« Nerespectarea instructiunilor de folosire (manualul de instructiuni face
parte din certificatul de garantie).

« Instalarea produsului nu a fost facuta intocmai cu instructiunile de
instalare date de producator.

« pentru defectele care provin din folosirea neautorizata, conectare
incorecta, defecte cauzate de supratensiune sau provenite din folosirea
in conditii extreme (ex. sauna, piscine).

« Pentru cazi si cadite de dus in cazul instalarii defectuoase sau a izolarii
insuficiente (partiala).

« producatorul isi rezerva dreptul de a considera nul certificatul de
garantie in cazul in care se observa lovirea si modificarea sistemului de
hidromasaj. Producatorul nu recunoaste nici o cerere de despagubire
pentru defectele cauzate de transportul necorespunzator efectuat de
vanzator sau de alta terta persoana.

« presiunea apei pentru utilizarea cabinelor cu sistem de hidromasaj si
sauna umeda, cat si a coloanelor de hidromasaj nu trebuie sa fie mai
mare de 3 bari.

Sistemele de hidromasaj cu instalare electrica sunt de clasa “I” si sunt in

conformitate cu urmatoarele standarde: IEC 60335-2-60, IEC 60335-2-105,

EN 12764.

« garantia nu se aplica in cazul in care instalatia electrica pentru sistemul
cu hidromasaj nu s-a efectuat in conformitate cu IEC 346-6-61/A2.

RECOMANDARI

Pastrati certificatul de garantie impreuna cu actul de cumparare a produsu-
lui si eventual instructiunile de montaj si folosire pe toata perioada in care
se ofera garantia.

In cazul unei reclamatii aceste acte in original va vor fi solicitate.

INSTRUCTIUNI DE INTRETINERE
PARAVENE SI CABINE DE DUS

« pentru o functionare corespunzatoare este necesar sa efectuati o
intretinere periodica a produselor. Intretinerea paravanelor de dus este
foarte usoara:

« Paravanele si cabinele de dus se curata foarte usor cu detergenti care nu
contin materii abrasive. Produsele abrasive pot provoca deteriorari ire-
mediabile ale suprafetelor din sticla sau pe suprafetele metalice vopsite.

« evitati contactul cu produse acide, detergenti cu concentratie mare,
alcool precum si detergenti cu concentratie mare de clor, esente concent-
rate de parfum pentru bai, si diferiti concentrati colorati.

« este necesara gresarea in mod regulat a partilor mobile ale cabinei de
dus cu vaselina pentru mediu umed sau créme pe baza de silicon. Aceasta
trebuie facuta in functie de frecventa utilizarii produsului, cel putin o
data de doua ori pe luna.

NOTA

Tratamentul pentru suprafete BRILLANT este un tratament mecanic si
nonchimic pentru profilele de aluminiu. De aceea o urma de datorata
instrumentului de polisat nu face obiectul unei reclamatii.

INTRETINEREA SUPRAFETELOR DE STICLA
CU TRATAMENT SPECIAL

+ ROLSHIELD reduce depunerea picaturilor de apa. Pentru inceput este su-
ficient sa stropiti sticla cu un jet de apa curata. Dupa un timp depunerile
sunt usor de curatat cu detergenti uzuali.

« Evitati folosirea detergentilor abrazivi, bureti de sarma si concentrate
de acizi.

« Nota: efectul tratamentului ROLSHIELD depinde de duritatea apei cat si
de frecventa utilizarii.

CAZI SI CADITE

Materialul din care sunt fabricate cazile de baie si caditele este neted si
lucios in toata structura sa si datorita proprietatilor sale depunerile de
mizerie si microbi sunt minime. De aceea recomandam stergerea cazii cu
o carpa umezita folosind detergenti uzuali. A se evita folosirea produselor
de curatat abrasive.

« A se evita contactul cu acizi concentrate, clor sau produse care contin
alcool, acetona etc. ca si parfumuri sau coloranti concentrati. Cazile si ca-
ditele nu se vor monta prin zidire, acestea, in cazul in care este necesar,
sa poata fii demontate cu usurinta.

« rezistenta maxima a cazilor si caditelor este de 0,1kg/1cm?

« pentru o izolare ideala recomandam utilizarea unui silicon sanitar sau

pentru sticla.

«in cazul in care datorita folosirii apar zgarieturi fine acestea se vor
remedia prin folosirea unui smirghel fin dupa care se poliseaza zona cu o
substanta polish auto.

RECOMANDARI

« manipulati, transportati si instalati cu grija produsele pentru evitarea
aparitiei defectelor. Informatiile necesare pentru o instalare corecta,
intretinere si utilizare se primesc la vanzarea produselor.

«in cazul in care doriti sa va asigurati ca nu provocati defectiuni produse-
lor, folositi detergentii de curatare cu un PH neutru si neabrazivi.



ES 12/2004, ES 1907/2006

Spotebitelsky a prepravni obal spliiuje pozadavky ES 12/2004 a ES 1907/2006.
Spotrebitelsky a prepravny obal spifia poziadavky ES 12/2004 a ES 1907/2006.
Consumer and transport packaging meets the requirements of EC 12/2004 and EC 1907/2006.

Consumer und Transportverpackungen erfiillt die Anforderungen der EC 12/2004 und EC 1907/2006.

Konsumentéw i transport opakowanie spetnia wymagania EC 12/2004 i EC1907/2006

Emballage de consommation et de transport répond aux exigences de CE 12/2004 et CE 1907/2006.
Vartotojy ir transporto pakavimas atitinka EC 12/2004 ir EC 1907/2006 reikalavimus (Estonsko)
Patérétaju un transporta iepakojuma atbilstibu EK 12/2004 un EK 1907/2006 prasibam (Litva)
Tarbija ja veopakend vastab EU 12/2004 ja EU 1907/2006 (Loty$sko)

A fogyasztdi és szallitasi csomagolas megfelel a 12/2004 EK és az EK 1907/2006

Potrosaca i transport pakiranje zadovoljava zahtjeve Europske komisije 12/2004 i EC 1907/2006.
Potrosnikov in transportna embalaza izpolnjuje zahteve ES 12/2004 in ES 1907/2006.
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